
L O P E DE V E G A Y E L V I E N T O 

INTRODUCCIÓN 

U n a l e c t u r a r á p i d a de l a l í r i ca lopesca nos r e v e l a i n m e d i a t a ­

m e n t e q u e e l p o e t a se i n c l i n a b a a r e p e t i r c iertas i m á g e n e s , a i n s i s t i r 

e n c i e r t o s rasgos temát icos , a usar c ier tos p r o c e d i m i e n t o s . E s t a pre­

f e r e n c i a , esta e l e c c i ó n p r e f e r e n t e , más q u e ser f o r t u i t a , se nos repre­

senta c o m o a l g o f a t a l , e s e n c i a l m e n t e l i g a d o a l a v i d a de L o p e , a sus 

gustos, a s u i n t i m i d a d . S i t r a t a m o s de a i s l a r — a f l o r á n d o l o e n sus ver­

sos— c u a l q u i e r a de esos temas o i n s i s t e n c i a s temát icas , s u b r a y a n d o 

las p e c u l i a r i d a d e s m e t a f ó r i c a s q u e l o c a r a c t e r i z a n , n o t a r e m o s q u e el 

v i e n t o — e l a i r e y e l v i e n t o — , e n t r e tantas otras i m á g e n e s de s u pre­

d i l e c c i ó n , traspasa t o d a su o b r a l í r i c a de a r r i b a abajo , a l revés y a l 

d e r e c h o . 

L o p e d e V e g a , c o m e es s a b i d o , se v o l c a b a e n c u a n t o hac ía , v iv ía 

o escr ib ía . C r e a r — m á s q u e r e c r e a r l a v i d a — e r a u n m o d o de v i v i r 

c o n u n a n u e v a p r o f u n d i d a d . A s í , l e h a l l a m o s presente e n c a d a verso, 

e n c u e r p o y a l m a , y, s i n e m b a r g o , n i n g ú n p o e m a le c o m p e n d i a p o r 

m u y i n t e n s o q u e nos parezca, p o r m u y c a r g a d o de v i d a q u e l o s inta­

m o s . L o p e es todos e l los y a u n m u c h o s m á s : todos los escritos y los 

q u e están p o r e s c r i b i r . S i l a r e a l i d a d p o é t i c a es u n a t r a n s m u t a c i ó n 

de l a e x p e r i e n c i a v i t a l , L o p e de V e g a —acaso p o r h a b e r v i v i d o u n a 

v i d a t a n a b u n d a n t e e i n t e n s a — n o l l e g a a darse a c o n o c e r d e l t o d o , 

p o r c o m p l e t o . S u c a p a c i d a d v i t a l y art ís t ica es t a n e n o r m e q u e e l 

l e c t o r t e m e n o l l e g a r a a p r e n d e r s e n u n c a a l " m o n s t r u o de l a N a t u ­

r a l e z a " . D o l o r i d o , garboso , a legre , l l e n o de d o n a i r e , e n a m o r a d o , 

a r r e p e n t i d o , p r o f u n d o , d e s b o r d a n t e , etc., n o d e j a n u n c a q u e e l 

l e c t o r le a t r a p e e n su r e d , le e n c a s i l l e a s u m o d o , l e cace e n s u t r a m ­

p a , l e e x p l i q u e s e g ú n s u p r o p i a t a b l a de v a l o r e s . L o p e rebasa todos 

los c á n o n e s y todas las c las i f icac iones , m á s a l l á d e t o d o l í m i t e . S u 

f e r t i l i d a d parece m o n s t r u o s a a a l g u n o s ; sobre t o d o a q u i e n e s t o d o 

l o m i d e n e s c r u p u l o s a m e n t e y e n t é r m i n o s de c a n t i d a d . P o r estas ra­

zones, más nos v a l e n o j u z g a r l e a l a l i g e r a . A b s t e n e r n o s de d e f i n i r l e 

es l o m á s j u s t o o, p o r l o m e n o s , l o m á s c a u t o . L o p e nos reserva 

s i e m p r e sorpresas q u e , antes de d e s c u b r i r l a s , n i s i q u i e r a sospechá­

b a m o s . L o p e — a u n q u e a veces p a r e z c a r e p e t i r s e — se está r e n o v a n d o 
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a sí m i s m o c o n s t a n t e m e n t e : se a u t o f e r t i l i z a , p o r d e c i r l o así , y se 

r e p r o d u c e y r e e n g e n d r a , s u p e r á n d o s e . M á s q u e envejecer le , l a expe­

r i e n c i a v i t a l y poét ica i n t e n s i f i c a su a p e t i t o v i t a l y su f u e r z a crea­

d o r a , su h a m b r e de a m o r y su h a m b r e de darse. 

D á m a s o A l o n s o ve a L o p e c o m o u n a " t o r r e n t e r a " a l a q u e se 

trasvasa " l a v i d a d e l h o m b r e e n su p l u r a l i d a d d e s e n f r e n a d a , d í a 

a d í a , e n sus a m o r e s y e n sus o d i o s " 1 . P a r a otros cr í t icos , es u n a fuer­

za d e l a N a t u r a l e z a , a p a s i o n a d a , v i o l e n t a , s i n t i n o . P a r a a l g u n o s , es 

r í o o es a v a l a n c h a . M á s q u e t o r r e n t e r a o r i a d a , más q u e f u e r z a s i n 

f r e n o n i g o b i e r n o , a nosotros se nos aparece c o m o u n v i e n t o l ibérr i ­

m o q u e a r r e b a t a o e l e v a c u a n t o toca . L o p e es u n v i e n t o m u d a b l e , 

sí, p e r o a l o b e d e c e r a esta ley d e l c a m b i o , obedece a u n n u e v o 

o r d e n , s u p e r i o r , q u e se c u m p l e f a t a l m e n t e . Sá inz de R o b l e s r e c o n o c e 

—¿con a c r i m o n i a ? ¿ c o n m i s e r a d a m e n t e ? — : " M u c h o s v i e n t o s s e m b r ó 

L o p e . Y recog ía t e m p e s t a d e s " 2 . 

Sí. L o p e de V e g a era v i e n t o q u e se d o n a b a a sí m i s m o generosa­

m e n t e . A m o r e s suaves, a m o r e s t u r b u l e n t o s , desgracias y m u e r t e s , lá­

g r i m a s , t o r m e n t a s de o d i o , e n v i d i a s , etc., e r a n p a r t e de u n proceso 

n a t u r a l , de í n d o l e c ó s m i c a y h u m a n a a l m i s m o t i e m p o . 

T a m b i é n a l g u n o s de sus c o n t e m p o r á n e o s asoc ian a L o p e c o n e l 

v i e n t o . S o b r a d a m e n t e c o n o c i d o es e l soneto d e G o n g o r a " A l a A r c a ­

d i a de L o p e de V e g a " , e n e l q u e se b u r l a d e sus p r e t e n s i o n e s h i d a l ­

gas, y q u e acaso escr ib ió e n respuesta a l a epístola de L o p e a l l i c e n ­

c i a d o F r a n c i s c o d e R i o j a (cf. E l jardín d e L o p e d e V e g a . . . , p . 133). 

D i c e así e l p r i m e r c u a r t e t o (ed. F o u l c h é - D e l b o s c , t. 3, n ú m . 429): 

P o r t u v i d a , L o p i l l o , que me borres 
las diez y nueve torres del escudo, 
porque, a u n q u e todas son de viento, d u d o 
que tengas v iento p a r a tantas tcrres. 

Q u e v e d o , p o r su p a r t e , a l c r i t i c a r e l est i lo l l a n o y s e n c i l l o de 

L o p e , le asocia c o n e l v i e n t o { B A E , t. 69, p. 4 8 b ) : " M a l tus alas, t u 

v u e l o y l igereza / s igue e n f laco r o c í n c o r t o g a l o p e " . B a l t a s a r G r a -

c i á n , e n c a m b i o , le a l a b a c o m o p o e t a p o p u l a r , a u n q u e n o c a l l a 

sus d e s i g u a l d a d e s , sus a l t i b a j o s poét icos . L a c i t a de G r a c i á n ( C r i t i ­

cón, I I , c r i s i i v ; e d . R o m e r a - N a v a r r o , t. 2, p p . 133-134) nos interesa 

a h o r a p o r c u a n t o r e l a c i o n a a L o p e c o n e l v i e n t o , v i e n t o d e l p u e b l o 

a q u í : 

Resonava m u c h o y embaracava a muchos u n i n s t r u m e n t o que 
u n i e r o n cáñamo y cera. Parecía órgano p o r lo desigual y era com-

1 D Á M A S O A L O N S O , Poesía española: E n s a y o d e métodos y l i m i t e s estilísticos, 

M a d r i d , 1957, p . 421. 
2 " N o t a p r e l i m i n a r " a las O b r a s e s c o g i d a s : poesía y p r o s a d e L O P E D E V E G A , 

M a d r i d , 1953, p . 14. P o r esta edic ión (salvo indicación en contrar io) c i taremos 

e n adelante todas las obras de L o p e . 
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puesto de las cañas de S ir inga , cogidas en l a más fértil vega. L l e -
návase de v iento p o p u l a r ; mas con todo este aplauso, no Ies 
satisfizo, y d i j o entonces l a poética Be l leza : 

—Pues sabed que éste, en aquel t iempo desaliñado, fue bien 
oído, y l lenó p o r lo p lausible todos los teatros de España. 

E l v i e n t o , pues , v i n c u l a a L o p e a s u p u e b l o . L o p e d e v i e n e así 

" v i e n t o d e E s p a ñ a " , " v i e n t o d e l p u e b l o de E s p a ñ a " . Y p o r q u e esta­

m o s c o n v e n c i d o s de e l l o , i n t e n t a m o s h o y esta i n d a g a c i ó n temát ica 

y est i l íst ica. 

¿ P o r q u é entresi jos se m e t e este v i e n t o q u e pasa p o r su v i d a y 

p o r sus versos? ¿ Q u é hojarascas arrastra? ¿ O se c u e l a d e s n u d o , d e l ­

g a d o , g r á c i l , s i n q u e n a d i e ac ierte a darse c u e n t a ? ¿ Q u é s i g n i f i c a ­

dos m e t a f ó r i c o s e n c u b r e n s u n u d e z ? T r a t e m o s d e s e g u i r l a senda 

s u t i l í s i m a q u e a b r e e l v i e n t o e n l a m ú l t i p l e y r i q u í s i m a selva l ír ica 

de L o p e . N o d e j e m o s q u e se p i e r d a e l s o p l o d e l i c a d o de este v i e n t o 

q u e n o s i e m p r e es e l m i s m o , q u e n o s i e m p r e es d i á f a n o o suave. 

A s c e n d a m o s a sus elevadas galer ías . N o s p r o p o r c i o n a r á sorpresas, 

de s e g u r o : p o r q u e s i e m p r e o c u r r e así c u a n d o u n o se a d e n t r a en e l 

ar te d e L o p e . 

T r a s s u p r i m i r o b v i a s s i g n i f i c a c i o n e s 3 , p r o c e d a m o s c o n m é t o d o . 

P e r o ¿ c ó m o o r d e n a r e l v i e n t o ? ¿ C ó m o p o n e r e n o r d e n los t u r b i o ­

nes d e l v e n d a v a l ? N o s i n c l i n a m o s a a i s l a r sus f u n c i o n e s y mat ices , 

c a t e g o r i z á n d o l o s d e a l g ú n m o d o . P r e f e r i m o s p a r t i r d e l m u n d o ex­

t e r i o r — m u n d o e n e l q u e e l v i e n t o se m u e v e f í s i c a m e n t e — y avan­

zar h a c i a d e n t r o hasta a l c a n z a r los más p u r o s centros i n t e r i o r e s , l a 

i n t i m i d a d d e l h o m b r e : s u a l m a , su e s p í r i t u y s u p e n s a m i e n t o . P o ­

d r í a m o s i n v e r t i r este o r d e n y n a d a o c u r r i r í a , m a s p e r d e r í a m o s e l 

s e n t i d o de ese p r o c e s o de i n t e r i o r i z a c i ó n ( a u n q u e n a d a t e n g a q u e 

v e r c o n l a c r o n o l o g í a g e n é t i c a ) , ese ascenso — o descenso— q u e p a u ­

l a t i n a m e n t e h a de l l e v a r n o s a u n a c u l m i n a c i ó n . 

A n t e s d e s u m i r n o s e n l a N a t u r a l e z a , h e m o s d e r e c o r d a r q u e 

L o p e se h a l l a i n s e r t o e n u n a d o b l e t r a d i c i ó n l i t e r a r i a y c u l t u r a l , 

i r r e n u n c i a b l e e n sus dos ver t ientes d e h o n d a r a i g a m b r e : l a t r a d i ­

c i ó n c u l t a y l a t r a d i c i ó n p o p u l a r . A causa de e l las , e l v i e n t o lopesco 

se t i ñ e de m a t i c e s m i t o l ó g i c o s y de rasgos f o l k l ó r i c o s , c l a r a m e n t e 

d i f e r e n c i a d o s . 

E L VIENTO DE L A TRADICIÓN LITERARIA 

1) E l v i e n t o mitológico. B u e n c o n o c e d o r de l a m i t o l o g í a , L o p e 

de V e g a n o p o d í a d e j a r de m e n c i o n a r a los v i e n t o s — a l g u n a vez, 

3 Éstas a b u n d a n —¿cómo no?—, p e r o los versos be l los p r e d o m i n a n . E n 

el v i e n t o f l a m e a n gal lardetes, pendones , b a n d e r o l a s y c imeras, q u e le s irven de 

" a l a s " (Jerusalén c o n q u i s t a d a , p . 703) . E s e l e l e m e n t o q u e i m p u l s a y a v i v a l u m i ­

nar ias ( F i e s t a s d e D e n i a , p . 482) e i n c e n d i o s ( G a t o m a q u i a , p . 918) . 
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a l m e n o s — c o n sus n o m b r e s m i t o l ó g i c o s específicos, a n i m a n d o y 

v i v i f i c a n d o así e l paisaje d e l m i s m o m o d o q u e l o h i c i e r o n los a n t i ­

guos. S írvanos de p a r a d i g m a u n pasaje de l a s i l v a m o r a l " E l S i g l o 

de O r o " (p. 236), e n q u e L o p e d a a los v i e n t o s c a r d i n a l e s sus n o m b r e s 

clásicos, espec i f icando a d e m á s s u p r o c e d e n c i a geográf ica. 

A la parte o r i e n t a l , E u r o tendía 
las alas vagarosas, 
el A u s t r o y Mediodía , 
y Bóreas fiero a las distantes Osas 
p o r el Septentrión temor p o n í a . . . 

E l suave y f a v o r a b l e C é f i r o i n i c i a u n b e l l í s i m o soneto de las 

R i m a s : " C é f i r o b l a n d o , q u e m i s quejas tristes / tantas veces l levas­

te. . . " (p. 53), y v u e l v e a a p a r e c e r e n l a é g l o g a " A m a r i l i s " , t o m a n ­

d o sus colores de las f lores (p. 186). L a s u a v i d a d d e l C é f i r o es 

p e r c e p t i b l e e n u n o s versos d e L a h e r m o s u r a d e Angélica (p. 513) : 

" s ó l o se escucha e n t r e l a r a m a y h o j a / e l cé f i ro q u e j u e g a . . ." , y 

e n e l m i s m o p o e m a (p. 548) se hace v i s i b l e e l m a t i z m í t i c o de los 

v i e n t o s , c u a n d o l a m a g a M i t i l e n e e n u m e r a sus poderes : " L a s alas 

de los V i e n t o s e n c a d e n o , / q u e n o se escapa de su c u e v a a l g u n o " . 

2) E l v i e n t o folklórico. E n los versos e n q u e t a l v i e n t o se m u e s ­

t r a c o n su o r e a n t e p e r f u m e , es d i f í c i l aseverar q u é p a l a b r a s o imá­

genes s o n o r i g i n a l e s , o r e e l a b o r a d a s , o p r o v i e n e n d i r e c t a m e n t e de 

l a t r a d i c i ó n l í r ica p o p u l a r d e E s p a ñ a : l a m i s m a a g u a a n t i g u a se 

v i e r t e e n u n c á n t a r o j o v e n , e n u n a n u e v a a r c i l l a q u e d e c a n t a y de­

p u r a . Bástenos r e c o r d a r a q u í estos dos e n c a n t a d o r e s y d e l i c i o s o s 

e j e m p l o s e n los q u e e l v i e n t o a b s o r b e u n l i r i s m o a l í g e r o y s e n c i l l o 

( p p . 44 y 17): 

R i b e r i t a s hermosas 
de D a r r o v G e n i l 
esforzad vuestros aires, 
que me abraso aquí . 

Ibase l a niña, 
noche de San J u a n , 
a coger los aires 
a l fresco del mar . 

( N ó t e s e c ó m o e n e l s e g u n d o c a n t a r c i l l o e l a i r e t i e n e c a l i d a d y 

p r e s e n c i a t a n g i b l e : es u n a especie de o b j e t o d e l e i t o s o o de m a t e r i a 

p a l p a b l e c o m o u n a f r u t a ) . 

E L VIENTO Y LAS SENSACIONES 

E l v i e n t o , a l c r u z a r p o r los versos d e L o p e , sugiere d iversas sen­

saciones o i m p l i c a c u a l i d a d e s sensoriales q u e s i r v e n p a r a a c e n t u a r 

l a m a t i z a c i ó n p o é t i c a . N o s es p o s i b l e a g r u p a r l a s e n c u a t r o catego-
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T Í as: i ) l u m i n o s i d a d y c r o m a t i s m o ; 2 ) s o n i d o y m u s i c a l i d a d ; 3 ) fra­

g a n c i a : 4 ) c o r p o r e i d a d v i s u a l y táct i l . 

1 ) L o p e o b s e r v a l a d i a f a n i d a d aérea d e l v i e n t o e n l a égloga 

e l e g i a c a q u e d e d i c a a s u h i j i t o ( " F e l i c i o e n l a m u e r t e de d o n L o p e 

F é l i x d e l C a r p i ó y L u j á n " ) , a l a l u d i r a l a r a p i d e z i n e s p e r a d a de su 

p é r d i d a : " n i e n e l c a m p o d i á f a n o d e l v i e n t o / feroz h a l c ó n se aba­

te. . . " (p. 269). P e r o c o n a n t e r i o r i d a d h a c o n t e m p l a d o l a t o n a l i d a d 

a é r e a de los céf iros ( " Y a c o n e l o r o céf iros suaves" , p . 268). E l c o l o r 

d e l a i r e es a veces s u g e r i d o p o r las cosas o e l e m e n t o s q u e e n él f lo­

t a n ; e l v i e n t o , p o r sí m i s m o s i n c o l o r , a b s o r b e los m a t i c e s de c u a n t o 

t o c a i m p a l p a b l e m e n t e . E n L a h e r m o s u r a d e Angélica (p. 587), 

R o s t u b a l d o 

sale b izarro de m o r a d o y verde, 
verde el bonete y con m o r a d a toca, 
u n m o r a d o penacho, que se p ierde 
p o r irse a l aire, que su extremo toca. 

E n u n pasaje de l a Jerusalén c o n q u i s t a d a (p. 6 2 0 ) , 

u n corvo y persa alfanje de dos filos 
h izo rayo d e l sol, porque, desnudo, 
vestir e l aire de centellas p u d o , 

e j e m p l o c l a r o d e a b s o r c i ó n c r o m á t i c a a l q u e p o d e m o s a ñ a d i r o t r o , 

de m a t i z m á s h i p e r b ó l i c o , p e r o m u y e f e c t i v o p o é t i c a m e n t e , e n 

q u e L o p e se d i r i g e a l T i r r e n o c o m o a u n d i o s m a r i n o q u e sube a 

l a s u p e r f i c i e " c e ñ i d o de corales , q u e e n r o j e c e n / e l a i r e e n q u e apa­

r e c e n " ( " A l a v e n i d a de I t a l i a d e l . . . D u q u e de O s u n a " , p . 248). 

2 ) E l v i e n t o , e s e n c i a l m e n t e , c rea sensaciones acúst icas: a ) agi­

t a n d o á r b o l e s y p l a n t a s — " a l p i e d e u n l a u r o , h a c i e n d o s o n a l v i e n ­

t o " ( R i m a s , p . 6 2 ) — ; b ) p u l s a n d o , h u m a n i z a d o , i n s t r u m e n t o s m u s i ­

cales d e l i c a d o s , arpas y l i r a s — " q u e c u a n d o p o r los árbo les som­

b r í o s / e l i n s t r u m e n t o q u e a los v i e n t o s s u e n a / c o l g u e m o s . . . " 

(Jerusalén c o n q u i s t a d a , p . 635)—; c ) r e c o g i e n d o sones b r o n c o s d e 

t r o m p e t a s y t a m b o r e s b é l i c o s , q u e e n é l r e t u m b a n m a g n i f i c a d o s 4 ; 

d ) t r a n s m i t i e n d o a i r a d a s y desafiantes voces h u m a n a s q u e p o e t i z a 

e n ecos — " l o s ecos v u e l a n p o r e l a i r e f r í o " ( F i e s t a s d e D e n i a , p . 

4 8 1 ) — o quejas s u f r i e n t e s (Jerusalén c o n q u i s t a d a , p . 719): 

D e la m a n e r a que en la cárcel suele 
hacer aque l r u m o r de varios presos, 

1 L o s e jemplos a b u n d a n e n l a Jerusalén c o n q u i s t a d a : " y y a p o r o t r a parte 

las bastardas / t rompetas t a l f u r o r a l a ire ofrecen, / q u e los semones dioses 

e s t r e m e c e n " (p. 6 8 6 ) ; " y a se m e z c l a n , se t r a b a n y se m e t e n / h a c i e n d o r e t u m ­

b a r el a i re m u d o " (p. 706); " las cajas luego e l a ire e n s o r d e c i e r o n / d e l a l b a 

a T e t i s su s i l enc io r o t o " (p. 648). C f . t a m b i é n " F e l i c i o e n l a m u e r t e de d o n 

L o p e F é l i x d e l C a r p i ó y L u j á n " (p. 265): " O y e l a r o n c a salva / q u e los albores 

oscurece a l a l b a / c o n horrísonos t iros / q u e v a n h a c i e n d o p o r e l a ire g iros" . 
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que u n son h o r r e n d o p o r los aires vuele 
de quejas, gr i l los , voces y procesos . . . 

3 ) E l v i e n t o esparce t a m b i é n sensaciones o l fa t ivas d e l i c a d a s ab­

s o r b i d a s de l a N a t u r a l e z a , q u e L o p e r e c u e r d a a l evocar l a f r a g a n c i a 

d e l J o r d á n —-"espiraba u n o l o r d i v i n o e l v i e n t o , / más q u e b a ñ a d o 

e n c i n a m o m o y c a s i a " (Jerusalén, p . 8 3 0 ) — o de u n a m u j e r h e r m o ­

sa — ¡ e n a m o r a d o L o p e ! — ( A r c a d i a , p . 1097): 

N i tal o l o r d iera a l v iento 
el jazmín y azahar cortado, 
si no se l o h u b i e r a dado 
vuestro del icado al iento. 

4 ) E l F é n i x p o e t i z a l a p r e s e n c i a d e l v i e n t o , c o r p o r e i z á n d o l o 

p l á s t i c a m e n t e e n l a G a t o m a q u i a , c u a n d o M a r r a m a q u i z cor te ja a Z a -

p a q u i l d a (p. 912): 

Estaba el sol apenas mat izando 
las p lumas de las alas de los vientos, 
dando a los dos pr imeros elementos, 
esmeraldas a l u n o , a l otro plata. . . 

L o p e , f i n a l m e n t e , c o m p l i c a s u t é c n i c a s e n s o r i a l y c r i s t a l i z a sines-

t é s i c a m e n t e e l c o l o r y e l p e r f u m e c r u z a n d o a d e m á s esta d o b l e sen­

sac ión c o n o t r a acúst ico-musica l (Jerusalén, p . 644) : 

las nablas, de los ámbares lustrosos, 
aromática lágrima a los vientos 
endurecida, y d e l color del oro, 
f o r m ó . . . 

E L VIENTO Y L A N A T U R A L E Z A 

D á m a s o A l o n s o , después d e t r a n s c r i b i r e l soneto de L o p e a L u ­

c i n d a ( " Y a n o q u i e r o m á s b i e n q u e sólo a m a r o s " , p . 61), e x c l a m a : 

" ¡ Q u é o l e a d a de v i e n t o , q u é sensac ión d e N a t u r a l e z a ! ¡ C ó m o se 

h i n c h a n los versos s e n c i l l o s y a p a s i o n a d o s , d i r í a m o s r o m á n t i c o s ! " 

( o p c i t . , p . 423) . D e a c u e r d o . L o p e de V e g a , h i j o de l a N a t u r a l e z a 

— y p o r ser f u e r z a d e e l l a , m o n s t r u o — , v i t a l , e x u b e r a n t e , desenfre­

n a d o , pas ión y corazón, p o e t a d e l c i e l o y d e l a t i e r r a , c u y a poesía 

t r a d u c e su v i d a v i v i d a y los v u e l o s de su i m a g i n a c i ó n , m e r e c e c o m o 

n a d i e ser e l p o e t a d e l v i e n t o , a l ser v i e n t o él m i s m o : v i e n t o h u m a ­

n o , e rót ico , v i e n t o de l a N a t u r a l e z a . D e ahí q u e este ú l t i m o i m ­

p r e g n e m u c h í s i m o s versos e n v a r i a d a s i m á g e n e s poét icas . D i c e t a m ­

b i é n D á m a s o A l o n s o ( o p . c i t . , p . 4 7 6 ) : 

L o p e parece adelantarse a todos los miembros de su genera­
ción. . . , y tiene tan g r a b a d a la a b u n d a n c i a y var iedad de las for­
mas de l a naturaleza, que las series descriptivas surgen en todas 
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partes en su poesía: l o m i s m o en sus canciones populares que en 
su l írica i ta l ianizante , que e n su teatro; esta p l e n i t u d q u e le traspasa, 
característicamente barroca, viene a ser también caracterizadora-
mente suya. 

¿ C ó m o aparece e l v i e n t o e n l a e x t e n s í s i m a o b r a de L o p e y den­

t r o d e l v a r i a d o f o n d o de u n a s u p e r a b u n d a n t e N a t u r a l e z a cósmica 

q u e e l p o e t a a m a y e x a l t a i n f i n i t a m e n t e ? S i p r o c u r a m o s o r d e n a r de 

a l g u n a manera las c i tas h a l l a d a s , p o d r í a m o s es tablecer las s iguientes 

a m p l i a s c l a s i f i c a c i o n e s : i ) f l o r a ; 2 ) f a u n a ; 3 ) e l v i e n t o y e l m a r ; 4 ) 

e l v i e n t o y l a c r e a c i ó n d e l m u n d o . I r e m o s de l o más i n m e d i a t o y 

c e r c a n o a l o q u e está m á s lejos, e n p r o g r e s i ó n ascendente . E n las 

dos p r i m e r a s categor ías , e l v i e n t o a s u m e c a l i d a d e s y f u n c i o n e s egló-

gicas, p o r las cuales e n l a z a L o p e sus i m á g e n e s c o n l a t r a d i c i ó n clá­

s ica, a u n q u e s i e m p r e sabe teñir las c o n e l se l lo de s u o r i g i n a l i d a d 

l í r ica . 

1) E l v i e n t o y l a f l o r a . B a j o este e n c a b e z a d o es p o s i b l e estable­

cer d o s g r u p o s b i e n caracter izados: a ) f lores; b ) p l a n t a s y árboles . 

a ) E n f o r m a de suave céf i ro , e l v i e n t o b a ñ a sus alas e n las f lores 

p a r a t o m a r sus co lores (ég loga " A m a r i l i s " , p . 186): 

que parece que v u e l a n clavel l inas, 
o que los frescos aires encontrados 
se t i r a n flores en los cielos prados. 

E n u n p o e m a de c i r c u n s t a n c i a s ( "Versos a l a p r i m e r a fiesta del 

P a l a c i o N u e v o " , p . 247), las flores v a n p o r los a ires , e s p a r c i e n d o 

c o l o r e n p r i m a v e r a : 

¿Quién v i o cuadros de flores 
i r p o r los aires vagos? ¿Quién abriles 
tirándose colores? 

E l a i r e d e a b r i l a b r e l i r i o s m a t i n a l e s c u a n d o e l p o e t a e v o c a a S a n 

I s i d r o —el de su cuerpo incorrupto— como si f u e r a u n c a m p o florido 

( E l I s i d r o , p . 4 6 7 ) : 

D a d , pues, vegas mantüanas, 
que l a fuente santa r iega, 
a petición de otro Ve ga , 
los l i r i o s que en sus mañanas 
a b r i l a l aire despliega. 

N o t o d o es a i r e s u a v e e n u n a N a t u r a l e z a i d í l i c a . E l v i e n t o se 

e n c o l e r i z a de p r o n t o y, f u r i o s o , d e r r i b a flores, d e s t r u y e r a m a s , des­

hace h u e r t o s : " A s í d e l v i e n t o b á r b a r o r i g o r e s / r o m p i e r o n ramas 

y s e m b r a r o n f l o r e s " ( " H u e r t o d e s h e c h o " , p . 261). 

b ) E n L a h e r m o s u r a d e Angélica, "mueve las ho jas de la selva 

e l v i e n t o " (p. 554) . E n l a Jerusalén c o n q u i s t a d a , e l v i e n t o asalta 

las r i b e r a s , a r r a n c a n d o las hojas y a r r a s t r a n d o r a m a s en s u r e m o l i n o 
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(p. 682) . P e r o l u e g o se esconde, y entonces cesa e l m o v i m i e n t o de 

las hojas (p. 785). L o p e d e s c r i b e d e s p u é s u n b o s q u e sagrado " a d o n d e 

apenas ave / osó a n i d a r , n i e l a t r e v i d o v i e n t o / l i b r e t u r b a r a q u e l s i ­

l e n c i o g r a v e " (p. 831). E n l a " É g l o g a s e g u n d a " a L u c i n d a , e l v i e n t o 

se r e q u i e b r a a m o r o s a m e n t e c o n las hojas , e n t a n t o q u e E l i s i o l l o r a 

y t i e n e c o n c i e n c i a de q u e , e n t o r n o , l a N a t u r a l e z a es M i z e i n d i ­

ferente a su p e n a (p. 77). 

2) E l v i e n t o y l a f a u n a . E l v i e n t o —es o b v i o d e c i r l o — es e l ele­

m e n t o n a t u r a l e n q u e v i v e n y v u e l a n las aves. L o p e l o a f i r m a e n 

estos versos: " h u y e n las aves q u e e n s u c u e r p o e n c i e r r a / e l c l a r o 

v i e n t o c o n sus alas v a n a s " ( L a h e r m o s u r a d e Angélica, p . 538). ( A d ­

viértase c ó m o e l sesgo p o é t i c o de l a i m a g e n h a deshecho e l l u g a r 

c o m ú n ) . L a s aves, además, " c o n d u l c e m e l o d í a / a n i m a b a n los cé­

firos süaves, / q u e t a m b i é n e n las flores e r a n aves" ( R i m a s h u m a ­

n a s . . ., p . 225). E l a i re a d q u i e r e m a t i c e s e g l ó g i c o s c u a n d o L o p e , e n 

s u e l e m e n t o , e n t o n a u n c a n t o a las aves ( " É g l o g a p r i m e r a " , p p . 

69-70): 

Aves que p o r el aire d i s c u r r i e n d o 
unas p o r otras vais enamoradas, 
f o r m a n d o quejas dulces y amorosas, 
más que d e l sol, adonde vais subiendo, 
de amores encendidos abrasadas, 
bajad a aquestas selvas espaciosas. . . 

Aves que vais el v iento e n a m o r a n d o 
con versos no entendidos de los h o m b r e s . . . 

( O b s é r v e s e c o n q u é finura h a s a b i d o L o p e t r a s f u n d i r e n c e n d i m i e n t o 

a m o r o s o a v i e n t o y avec i l las) . 

L a s aves q u e e l p o e t a r e l a c i o n a c o n e l v i e n t o son m u c h a s y va­

r i a d a s . A veces n o les d a u n n o m b r e específ ico, s i n o q u e u t i l i z a e l 

g e n é r i c o d e " p á j a r o " o " p a j a r i l l o " , c u a n d o e l interés d e l verso se cen­

t r a e n o t r o aspecto de é l m i s m o . N o o b s t a n t e , e l " p a j a r i l l o " — a l h u i r 

de s u j a u l a " a l l i b r e v i e n t o " — p u e d e ser e l e m e n t o c e n t r a l , a u n q u e 

a l p o e t a n o p a r e c e i m p o r t a r l e q u e sea c a n a r i o o j i l g u e r o : l o i m p o r ­

tante es q u e l a a v e c i l l a le s i rve p a r a d e m o s t r a r e l p o d e r de las lágri­

m a s , e n este caso, de su a m a d a L u c i n d a ( R i m a s , p p . 65-66): 

D a b a sustento a u n p a j a r i l l o u n día 
L u c i n d a , y p o r los hierros del p o r t i l l o 
fuésele de la j a u l a el p a j a r i l l o 
a l l i b r e v iento en que v i v i r solía. . . 

"¿Adonde vas, p o r despreciar e l n i d o , 
a l pe l igro de ligas y de balas, 
y e l dueño huyes que t u p i c o adora?" 

Oyóla el p a j a r i l l o enternecido, 
y a l a ant igua prisión volv ió las alas: 
que tanto puede l a m u j e r que l l o r a . 
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O t r o s pájaros, p o r e l c o n t r a r i o , r e h u s a n l a d o m e s t i c i d a d y se 

l a n z a n a los c ie los y a los aires l i b r e s , s i n h u m i l l a r s e ( L a h e r m o s u r a 

d e Angélica, p . 588) : 

el ro jo y b lanco pájaro celeste, 
que n u n c a a t ierra el alto vuelo h u m i l l a , 
l o más p u r o del aire r o m p e y hiere, 
en él engendra, nace, vive y muere. 

O , s e n c i l l a m e n t e , c o n c i e r t a n cantos c o n e l v i e n t o ( F i e s t a s d e D e n i a , 

p. 471) : " E l v i e n t o c o n los pájaros se a c u e r d a , / e n c o n c e r t a d o s 

n ú m e r o s c a n t a n d o " . 

E l v i e n t o está p o b l a d o de aves, p e r o u n g l o t ó n s i b a r i t a p u e d e 

" d e s p o b l a r l o " c o n sus redes ( " A u n g l o t ó n " , p . 279). E l v i e n t o , 

a d e m á s , n o s i e m p r e las t o l e r a e n s u e l e m e n t o , s i n o q u e , " a i r a d o , / 

suele a r r o j a r e l p á j a r o d e l n i d o " ( L a A r c a d i a , p . 1080). 

L o s n o m b r e s de pájaros —desde los más p e q u e ñ o s y apac ib les 

hasta los d e c a z a — q u e L o p e especif ica s o n : e l j i l g u e r o — " p u s o m a n o 

e n e m i g a / a l a p i n t a d a p l u m a d e l j i l g u e r o / l a b e r i n t o s de l i g a " — ; l a 

p a l o m a — " ¿ P o r v e n t u r a e n e jérc i to v o l a n t e / e s p a r c i ó tus p a l o m a s 

p o r e l v i e n t o / e l r a y o de l a p ó l v o r a t r o n a n t e ? " — ; l a tórtola — " T o m ó 

u n a p i e d r a e l p a s t o r / y esparció e n e l a i r e c l a r o / r a m a s , tórtolas 

y n i d o " — ; las g a r z a s — q u e n o p u e d e n v o l a r " t a n altas p o r los v i e n ­

tos"—; e l neblí — " r o m p i e n d o e l v i e n t o , / las e x t e n d i d a s alas en­

d e r e z a " — ; los s a c r e s " f u r i o s o s " 5 . 

C o m b i n a d o s o e n contraste , L o p e m e z c l a e n u n m i s m o p o e m a 

los n o m b r e s — e n f u n c i ó n a legór ica a l g u n a s veces— de pájaros c o m o 

e l j i l g u e r o , e l g o r r i ó n , e l azor y e l á g u i l a , e n u n s o n e t o e n q u e e l 

p o e t a d e n u e s t a a l g o r r i ó n y desea q u e sea d e v o r a d o p o r e l á g u i l a 

" e n t e j a d o o e n e l v i e n t o " , i n t e r p r e t a n d o e l e n o j o d e u n a d a m a a 

q u i e n e l g o r r i ó n m o r d i ó l a l e n g u a (p. 219). L a p e r d i z , a t e r r o r i z a d a , 

d e t i e n e su c a r r e r a c u a n d o e l h a l c ó n esparce " s u v u e l o e n e l v i e n t o " 

(p. 271). E l h a l c ó n t a m b i é n abate e n e l v i e n t o " a l a r e n d i d a g a r z a " 

( " F e l i c i o . . . " , p . 265). 

N o sólo las aves t i e n e n q u e v e r c o n e l v i e n t o e n l a poesía lopesca. 

L o s peces se a s o m a n desde e l f o n d o d e l m a r p a r a e s c u c h a r l a v o z de 

S a n A n t o n i o : " s a c a n las frentes a los aires c l a r o s " ( R i m a s s a c r a s , 83). 

T a m b i é n gatos y c a b a l l o s . E n l a G a t o m a q u i a , l á m e s e l a c o l a " l a 

b e l l a Z a p a q u i l d a a l fresco v i e n t o " y , d e s p u é s , " e n a m o r a b a a l v i e n t o " 

(p. 893) . E n E l m e j o r a l c a l d e , e l r e y , Ñ u ñ o a l a b a s u c a b a l l o , com­

p a r á n d o l o c o n e l v i e n t o : " Y o tengo u n r o c í n castaño, / q u e apostará 

c o n e l v i e n t o / sus c r i n e s c o n t r a sus alas, / sus c lavos c o n t r a s u f r e n o " 

5 J i l g u e r o : " A l P a d r e M a e s t r o fray P o n c i a n o B a s u r t o " , p . 107; pa lomas: 

égloga " F i l i s " , p . 202; tórtolas: r o m a n c e " E l t r o n c o de ovas v e s t i d o " , p . 286; 

garzas: G a t o m a q u i a , p . 903; nebl í : " É g l o g a e n l a m u e r t e d e . . . fray H o r t e n s i o 

Fél ix P a r a v i c i n o " , p . 254; sacres: L a h e r m o s u r a d e Angélica, p . 544. 
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( A c a d , t. 8, p . 313a). E n l a Jerusalén c o n q u i s t a d a , los caba l los c o r r e n 

t a n v e l o z m e n t e q u e a l v i e n t o " h a c í a n / q u e d a r s e atrás c o n las es­

p u e l a s d u r a s " (p. 669). 

3) E l v i e n t o y e l m a r . E s t o s dos e l e m e n t o s cósmicos se c o m b i n a n 

m u c h a s veces e n los versos de L o p e . A s í a p a r e c e n j u n t o s e n e l soneto 

" D e J a s ó n " (p. 56), de c o r t e m u y c lás ico e n c u a n t o a t e m a e i m á g e n e s 

c o n v e n c i o n a l e s : 

Y a u n q u e A n f i t r i t e a i r a d a se consuma, 
d i v i d e n e l cr is ta l sus ninfas bellas, 
y hasta Coicos Jasón pasa p o r ellas, 
p o r más que e l v i e n t o resistir presuma. 

E n el soneto " A d o n F é l i x A r i a s G i r ó n " (p. 59), e l p o e t a s u p l i c a a 

a m b o s e l e m e n t o s q u e a s e g u r e n e l r e t o r n o de l a a r m a d a cató l i ca 

a las playas de l a p a t r i a : 

Océano m a r , que desde e l frío A r t u r o 
las antárticas márgenes combates, 
así con vientos prósperos dilates 
las ondas de t u campo crespo y p u r o , 

que a l a a r m a d a católica seguro 
u n a l a g u n a de cr istal r e t r a t e s . . . 

E n l a " C a n c i ó n q u e l a c o n g r e g a c i ó n de los sacerdotes n a t u r a l e s 

de M a d r i d d e d i c a a l s e r e n í s i m o señor d o n F e r n a n d o de A u s t r i a . . . " 

(p. 245), h a l l a m o s u n p e q u e ñ o paisaje d e m a r y v i e n t o , e n q u e u n a 

n a v e es s u a v e m e n t e i m p u l s a d a : 

E l v iento soberano l a socorre 
con b l a n d o soplo en las h inchadas velas, 
h u m i l l a n d o los cercos de las olas. 

E n c a m b i o , e n L a h e r m o s u r a d e Angélica v e m o s , e n v i v i d a d e s c r i p ­

c i ó n , c ó m o e l v i e n t o d e t i e n e y l u e g o a r r e b a t a u n a n a v e , " u n p o b r e 

l e ñ o q u e e l f u r o r c o n t r a s t a / d e l fiero v i e n t o q u e las o n d a s c r e c e " 

(P- 527) 6 -

4) E l v i e n t o y l a creación d e l m u n d o . L o p e i n t r o d u j o e n sus 

R i m a s u n a é g l o g a q u e t i t u l ó " A l a c r e a c i ó n d e l m u n d o " . E n e l l a , 

D i o s f a b r i c a e l o r b e c o n todos sus e l e m e n t o s , e n t r e los cuales n o 

f a l t a e l v i e n t o . Éste v a y v i e n e , p o r e n c i m a d e l a t i e r r a y e l m a r . 

P o r él v u e l a n las águi las , los a l c i o n e s , " e l á n a d e c a l u r o s o " , " l a p i a ­

d o s a c i g ü e ñ a " , " las p a l o m a s d e V e n u s " , los psítacos, los faisanes, las 

garzas y m a r t i n e t e s . . . (p. 83), 

E n fin, cuantas v isten p l u m a s 
a l c laro v iento descogen 

6 C f . t a m b i é n p p . 549, 550, 595. O t r a s referencias a l v i e n t o y a l m a r e n l a 

Jerusalén c o n q u i s t a d a , p p . 838 y 857. 
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las alas, y en r a m a o peña 
d u e r m e n , a n i d a n y p o n e n . 

E n esta é g l o g a , m u e s t r a p e r f e c t a d e l a m o r q u e L o p e s i e n t e p o r l a 

N a t u r a l e z a , e l v i e n t o se destaca n o só lo c o n f u e r z a d i n á m i c a , s i n o 

t a m b i é n v i v i f i c a n t e . 

E L VIENTO Y L A GUERRA 

L a Jerusalén c o n q u i s t a d a — e x t e n s o p o e m a a l q u e L o p e d e d i c ó 

f e r v o r y p a c i e n c i a d u r a n t e m u c h o s años p o r q u e s o ñ a b a e m u l a r c o n 

él a T a s s o — c o n t i e n e versos y escenas e n q u e e l v i e n t o — c o m o es 

fác i l s u p o n e r — d e s e m p e ñ a u n p a p e l b é l i c o , s i r v i e n d o d e f o n d o a las 

bata l las . E n él se d e s d o b l a n y t r e m o l a n las b a n d e r a s , c r u z a n y s i l b a n 

las flechas. É l a c t i v a los i n c e n d i o s y , a veces, las espadas p u e d e n 

d i v i d i r l o (cf. p p . 6 5 0 , 721, 741, 748, 807 e t p a s s i m ) . 

E L VIENTO H U M A N O 

E l a i r e y e l v i e n t o a d q u i e r e n e n m u c h a s ocasiones, a l s o p l a r p o r 

los versos de L o p e , f o r m a s e i m á g e n e s h u m a n a d a s . T r a n s p a r e n t a n 

a c t i t u d e s p r o p i a s de los h o m b r e s , poseen rasgos y perf i les q u e sólo 

a éstos p e r t e n e c e n , p o é t i c a m e n t e t r a n s f i g u r a d o s p o r e l e x u l t a n t e 

l i r i s m o lopesco , p o r s u i n c o n t e n i b l e v i t a l i d a d . P o r v í a de u n e p í t e t o 

m e t a f ó r i c o , d e u n v e r b o q u e d e n o t a u n a a c c i ó n h u m a n a o i m p l i c a 

u n s e n t i m i e n t o , o p o r m e d i o d e otros m a t i c e s e x p r e s i v o s , e l a i r e y 

e l v i e n t o se h u m a n i z a n . E s t a g a m a t r o p o l ó g l c a p o d r í a o r d e n a r s e e n 

p l a n o s de p r o g r e s i ó n i n t e n s i f i c a d o r a , e x t e r n a e i n t e r n a , a r r a n c a n d o 

e n los j u e g o s m e t a f ó r i c o s m á s o b v i o s . 

E n u n a s e g u i d i l l a (p. 17), los v i e n t o s se a n i ñ a n , p e q u e ñ i t o s , 

j u g u e t o n e s , s a l t a r i n e s : 

N o corráis, vienteci l los, 
c o n tanta prisa , 
p o r q u e a l son de las aguas 
d u e r m e l a niña. 

E n u n s o n e t o (p. 67), L o p e i n s i n ú a e n e l v i e n t o u n a s m a n o s , u n 

c u e r p o . . . , pues sost iene, l e v a n t a u n o s p a p e l e s r o t o s q u e s o n pesa­

das r e l i q u i a s — " ¡ h i j o s d e l a l m a ! " — p a r a e l p o e t a : 

Papeles rotos de las propias manos 
que os est imaron p o r r e l i q u i a santa, 
b i e n muestra ahora e l v iento q u e os levanta 
que, cuando más pesados, sois l i v i a n o s . . . 

T a l e s m a n o s se c o n f i g u r a n c l a r a m e n t e e n u n o s versos de l a Jerusalén 

(p. 876) e n q u e , a d e m á s , aparece e l v i e n t o d o t a d o d e v o z y h u m a ­

n i z a d o e n m ú s i c o : 
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e l cielo con relámpagos y truenos 
da voz a l v iento, músico enojoso. . . 

L a s cuerdas todas ya d e l ins trumento 
de sus fuertes clavijas se desatan, 
porque en las manos d e l a i rado viento 
el sonoro concierto desbaratan. 

Y t i e n e voz e l v i e n t o en l a ep ís to la " A d o n A n t o n i o H u r t a d o d e 

M e n d o z a " a l a l a b a r a F e l i p e I V (p. 160). T a m b i é n p r o c l a m a l a 

f a m a de l a h e r m o s u r a de A n g é l i c a (p. 516), y sabe recoger s u s p i r o s 

(p. 495) . T o d a v í a más: e n u n a N a t u r a l e z a h u m a n i z a d a , es capaz de 

e s c u c h a r e l l l a n t o de A n d r ó m e d a , e n t a n t o q u e e l so l l a c o n t e m p l a 

y e l m a r l a besa ( R i m a s , p . 56). Y — c o n los d e m á s e l e m e n t o s — p u e d e 

a c o m p a ñ a r e n su p e n a a l h o m b r e , e n m u d e c e r , suspenderse, a d m i ­

rarse. E l v i e n t o es sens ib le , e n c o n s e c u e n c i a , a l d o l o r de L u c i n d a 

e n l a é g l o g a q u e r e c i t a M o n t a n o e n L a A r c a d i a (p. 1126). C o m p a ­

s i v o , l l e v a cartas de a m o r (de L u c i n d o a C l o r i , p . 1128). Sabe t a m ­

b i é n t r a n s m i t i r , e n f o r m a de "céf i ro b l a n d o " , las "que jas t r i s tes" 

(p. 53) d e l a m a n t e , y d e c i r l e a l a a m a d a desdeñosa q u e p o r e l l a 

m u e r e . 

C u a n d o s u e n a l a m ú s i c a m i l i t a r , a L o p e le " p a r e c e q u e se q u e j a 

e l v i e n t o " c o n f u r i o s o a l i e n t o h u m a n o (Jerusalén, p . 851). E l v i e n t o , 

s e n s i t i v o , recoge t o d a v í a las esperanzas d e l q u e se d e s t i e r r a de Es­

p a ñ a , d e l q u e se a p a r t a f í s i c a m e n t e p e r o q u e se q u e d a e n e l l a ( L a 

A r c a d i a , p . 1080). Y p u e d e d e v o l v e r así las esperanzas q u e le p i d e n 

(Jerusalén, p . 696). E n o t r a ocas ión g o b i e r n a a los h o m b r e s , c o n v i r ­

t iéndose e n s u p r o p i o d e s t i n o : " q u e a q u í l l e g u é p o r v o l u n t a d d e l 

v i e n t o " (p. 705). 

A n t e l a p r e s e n c i a d e l rey, y p o r q u e r e i n a n l a p r i m a v e r a y la 

a l e g r í a , e l a i r e se e n a m o r a ( F i e s t a s d e D e n l a , p . 471). E l v i e n t o es 

capaz de s e n t i r a n h e l o s sexuales y de r e s p o n d e r a l deseo lasc ivo de 

J u n o ( " A l a v e n i d a . . . d e l D u q u e de O s u n a " , p . 248). A c a s o este 

m i s m o i m p u l s o h i n c h a las velas de las naves. L o p e , v i e n d o e n t o d o 

l o c r i a d o ansias amorosas , i n t e n s i f i c a l a v i v i f i c a c i ó n : " I b a n las velas 

h i n c h a d a s , / d e l c l a r o v i e n t o p r e ñ a d a s " ( E l I s i d r o , p . 406) , i m a g e n 

q u e se r e p i t e e n las F i e s t a s d e D e n i a (p. 4 8 2 ) . 

E l v i e n t o le s i rve a L o p e c o m o i m a g e n m e t a f ó r i c a p a r a i n d i c a r 

v e l o c i d a d y r a p i d e z e n los actos h u m a n o s : " s i e n d o p a r a p r o b a r s u 

p e n s a m i e n t o / c u e r p o a l h e r i r , y p a r a h e r i r l e v i e n t o " (Jerusalén, 

p. 7 0 6 ) 7 . A d e m á s de p r i s a y c e l e r i d a d , c o n n o t a có lera : " S a l i ó de l a 

c i u d a d b e b i e n d o v i e n t o / y d a n d o a l s u e l o q u e p i s a b a e s p a n t o " ( L a 

h e r m o s u r a d e Angélica, p . 602) . F i n a l m e n t e , e l v i e n t o h u m a n i z a d o 

7 P a r e c i d a i m a g e n se repi te e n L a h e r m o s u r a d e Angélica (p. 579): R o s t u -

b a l d o , a l correr , " e l v i e n t o i g u a l a " . 
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se i n t r o d u c e e n l a v i d a c o t i d i a n a , e n e l a m b i e n t e r ú s t i c o y e n los 

actos de J u a n d e V a r g a s ( E l I s i d r o , p. 412) : 

E n fin, u n tizón hal ló 
y algunas pajas juntó 
sobre e l extremo quemado, 
y e l rostro, de v iento h i n c h a d o , 
soplando, resplandeció. 

E L VIENTO E N A M O R A D O 8 

L o p e , m u d a b l e c o m o e l v i e n t o e n sus a m o r e s , n o p o d í a d e j a r de 

u t i l i z a r s u i m a g e n — c a m b i a n t e o f u g i t i v a , suave o t u r b u l e n t a , favo­

r a b l e o desdeñosa , h u r a c a n a d a o t r a n q u i l a — e n sus versos a m o r o s o s . 

E n e l los , e l v i e n t o a c t ú a e n v a r i a d a s f u n c i o n e s , p l e g á n d o s e s i e m p r e 

a las e x i g e n c i a s de l a pas ión, m a t i z a n d o e l s e n t i m i e n t o a m o r o s o , 

p a r t i c i p a n d o p o é t i c a m e n t e e n e l d r a m a e r ó t i c o . A veces es d i f íc i l 

a i s l a r l o , s e p a r á n d o l o d e l poeta , pues h a d e v e n i d o él m i s m o . O t r a s 

— c u a n d o s u i d e n t i f i c a c i ó n c o n L o p e es m e n o s i n t e n s a o m e n o s ev i ­

d e n t e — s igue o r o d e a o se a d e l a n t a a l e n a m o r a d o o a l a m u j e r 

a m a d a . S i c e l a o asedia a ésta, e l v i e n t o es c o m o l a p r e s e n c i a s i m ­

b ó l i c a d e l a m a n t e , o e l c o n f i d e n t e d e l a m o r , o l a t e n t e i m p u l s o 

a p a s i o n a d o . Y , de este m o d o , s u p l i c a a m o r (Jerusalén, p . 876) : 

¡ O h ninfas de A n f i t r i t e ! ¡oh verde coro 
a q u i e n los vientos b landamente ruegan 
que les tengáis a m o r . . .! 

E l v i e n t o es f u e r z a p o d e r o s a q u e a n i q u i l a m o n t a ñ a s (Jerusalén, 

p. 797). O recoge suspiros , quejas , esperanzas 9 . R e c i b e p e n s a m i e n t o s 

e n c e n d i d o s o p a l a b r a s d e a m o r 1 0 . A veces, es m o v i d o a p a s i ó n ( L a 

h e r m o s u r a d e Angélica, p . 560) : 

que amor de todos medios se socorre, 
p o r donde el v iento, a lástima m o v i d o , 
traía las razones a l oído. 

P e r o h a y ocasiones — c u a n d o e l a m o r parece i n a l c a n z a b l e o se 

sabe f u g i t i v o — e n q u e e l v i e n t o se i d e n t i f i c a t o t a l m e n t e c o n esta 

c o n d i c i ó n h u i d i z a d e l a m o r , i n e s t a b l e , v o l a n d e r a : " l o s b i e n e s q u e 

pensé g o z a r de a s i e n t o / h u y e r o n más q u e e l a i r e f u g i t i v o " ( R i m a s , 

p. 5 1 ) 1 1 . Y h a y p o e m a s e n q u e l l e g a a c o n f u n d i r s e c o n e l d e f i n i t i v o 

8 S u g e r i d o p o r e l t í tulo de l a c o m e d i a de L o p e E l A m o r e n a m o r a d o , y p o r 

el verso de l a Jerusalén c o n q u i s t a d a (p. 712): "y a l c ie lo d i j o , e n a m o r a n d o e l 

v i e n t o " . 
9 " C l a r o s aires de V a l e n c i a . . .", p . 18; R i m a s , p . 60; L a A r c a d i a , p p . 1145 

y 1149; E l I s i d r o , p . 425; " L i r a s amorosas", p . 271. 
1 0 L a h e r m o s u r a d e Angélica, p . 542; Jerusalén, p p . 675, 710, 770. 
1 1 C f . t a m b i é n E l I s i d r o , p . 428; L a A r c a d i a , p . 1058. 
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d e s e n g a ñ o : " A l v i e n t o se e n c o m i e n d a , a l m a r se e n t r e g a . . . / q u i e n 

p o n e s u esperanza e n m u j e r flaca" ( R i m a s , p . 61); " s i t o d a esperanza 

m í a / n a c e m o n t e y m u e r e v i e n t o , / ¿ c ó m o d u r a m i t o r m e n t o ? " ( L a 

D o r o t e a , p . 1536); " l l e v ó s e e l v i e n t o e l p á j a r o y l a g l o r i a / y d e j ó m e 

e l c o r d e l e n t r e las m a n o s , / q u e h a b r á p o r f u e r z a de s e r v i r m e a l 

c u e l l o " ( R i m a s , p . 64). 

E l a m o r p u e d e ser i n a l c a n z a b l e o i m p o s i b l e . E l a m a n t e — L e -

r i a n o — se q u e j a d e l r i g o r d e s d e ñ o s o de l a a m a d a c o n este a d y n a t o n 

e n q u e c u l m i n a l a i m p o s i b i l i d a d ( L a A r c a d i a , p . 1058): 

si se ablandare l a enemiga m í a . . . 
c lara será l a noche, oscuro e l día, 
e l aire tendrá cuerpo, e l m a r sosiego. 

L o s m u d a b l e s estados p s i c o l ó g i c o s d e l a m o r , sus cr is is s e n t i m e n ­

tales, q u e d a n i n d i c a d o s p o r e l v i e n t o e n estos versos de leve h u m o r 

q u e c a n t a S i l v i a ( L a A r c a d i a , p . 1123): 

¡Qué m a l a usanza de torre! 
Pues luego que a veros viene, 
conoce e l v i e n t o que corre 
p o r l a veleta que tiene. 

L a i m a g e n d e l v i e n t o le s i r v e a L o p e p a r a i n t e r p r e t a r certera­

m e n t e los celos ( E l c a b a l l e r o d e O l m e d o , I I ; A c a d , t. 10, p. 167&): 

S o n celos, d o n R o d r i g o , u n a q u i m e r a 
que se forma de e n v i d i a , v iento y sombra, 
c o n que lo inc ierto i m a g i n a d o altera; 

u n a fantasma que de noche asombra, 
u n pensamiento que a l o c u r a i n c l i n a , 
y u n a m e n t i r a que v e r d a d se n o m b r a . 

E l a i r e m i s m o p u e d e causar celos, s e g ú n c a n t a e n L a D o r o t e a D o n 

F e r n a n d o (personaje q u e , c o m o es s a b i d o , r e p r e s e n t a a l p r o p i o 

L o p e ) : "¿Eres t ú l a b i e n p r e n d i d a , / a u n q u e es m e j o r q u e te l l a ­

m e n / l a q u e c u a n t o m i r a p r e n d e / y t i e n e celos d e l a i r e ? " 

E n f i n , t a m b i é n e l deseo s e x u a l aparece r e p r e s e n t a d o metafór ica­

m e n t e p o r e l v i e n t o ( L a h e r m o s u r a d e Angélica, p . 574): 

T i e m b l a n los dos, cobardes y di funtos, 
justa es l a fuerza, l a razón l o p ide , 
como t i e m b l a n los árboles, q u e juntos 
e l v iento los abraza y los d i v i d e . 

E l VIENTO T E M P O R A L 

E n c ier tas ocasiones, L o p e a s o c i a e l v i e n t o c o n e l t i e m p o e n 

a l g u n a s d e sus f o r m a s , e n i m á g e n e s o c o m p a r a c i o n e s d e s ign i f i ca­

c i ó n h u m a n o - t e m p o r a l . D e este m o d o , c o n n o t a t r a n s i t o r i e d a d , a l a 
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q u e t o d o está c o n d e n a d o : los h o m b r e s y l a N a t u r a l e z a . A s í e n L a 

h e r m o s u r a d e Angélica (p. 505) : 

¡ O h v a n i d a d , que despeñó del cielo 
de las estrellas l a tercera parte, 
p i n t u r a n a t u r a l e n s u t i l velo, 
favorecida de colores y arte; 
nieve a l sol, p l u m a a l v iento, flor a l h i e l o , 
a tambor engañoso y estandarte 
que l lamas y conduces a l a muerte 
a l mozo, a l viejo, a l sabio, a l flaco, a l fuerte! 

y e n l a c a n c i ó n " A l a m u e r t e de C a r l o s F é l i x " (p. 105): 

Póstrase nuestra v i l naturaleza 
a vuestra v o l u n t a d , i m p e r i o sumo, 
a u t o r de nuestro l ímite, D i o s santo. 
N o repugne jamás nuestra bajeza, 
sueño de sombra, p o l v o , v iento y h u m o , 
a lo que vos queréis, que podéis tanto. 

L a t r a n s i t o r i e d a d fugaz d e l v i v i r h u m a n o se s iente a ú n más 

patét ica e n u n o de los p o e m a s más p r o f u n d o s de L o p e : l a ep ís to la 

" A d o n J u a n de A r g u i j o " , d o n d e hace e x a m e n de c o n c i e n c i a , pesa 

s u e d a d , e v a l ú a s u v i d a y p r e s i e n t e e l a v a n c e de l a m u e r t e , h a c i e n d o 

u n i v e r s a l s u r e s i g n a d a a u n q u e a n g u s t i o s a certeza p e r s o n a l (p . 155): 

E n h u m i l d e f o r t u n a más contento 
aquí , señor d o n J u a n , l a v i d a paso: 
e l l a pasa p o r mí , yo p o r e l v i e n t o . . . 

S e m e j a n t e p r e o c u p a c i ó n t e m p o r a l es e v i d e n t e t a m b i é n e n l a 

" É g l o g a a C l a u d i o " ( p p . 255-261): e l c u r s o de l a v i d a h u m a n a se 

aparece a n t e L o p e c o m o u n a " i n c i e r t a v í a " de s o m b r a s , e n l a que 

a g u a r d a a los h o m b r e s — y a t o d o l o c r e a d o — e l " f e r o z c i e r z o de l a 

M u e r t e " : 

Sólo conoce de su i n c i e r t a vía 
los vientos, que es lo m i s m o que los h o m b r e s . . . 

T o d o l o juzgo sombras, todo v iento , 
t o d o opin ión y fuerza p o d e r o s a . . . 

L a s pajas de su n i d o sacudiendo 
cuelgan d e l aire tiernas filomenas, 
y estampa las arenas 
e l perdigón corr iendo, 
antes que e l v iento a c u c h i l l a r presuma 
l a cáscara d e l h u e v o entre l a p l u m a . . . 

B i e n es v e r d a d que temo el l u c i m i e n t o 
de tantas metafísicas violencias, 
f u n d a d o e n apariencias; 
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engaño que hace e l v iento, 
h e r i d a l a campana en el oído, 
que parece concepto y es sonido. 

E n f u n c i ó n t e m p o r a l , e l v i e n t o s i m b o l i z a e l t r a n s c u r s o de las 

estaciones y, c o n c r e t a m e n t e , d e l o t o ñ o — s í m b o l o , p o r s u parte , d e 

l a vejez y d e c a d e n c i a a q u e está c o n d e n a d a l a c r e a c i ó n y e l h o m b r e 

m i s m o ( G a t o m a q u i a , p . 905) : 

N o suele p o r los fines del otoño 
quedar l a v i d ñudosa e n los sarmientos 
de los marchitos pámpanos r o b a d a , 
sin resistencia a los pr imeros vientos 
que con nevado soplo y boca helada 
cierzo dejó cadáver con l a fiera 
m a n o que floreció l a p r i m a v e r a . . . 1 2 

F i n a l m e n t e , e l s e n t i d o t e m p o r a l d e l v i e n t o p r e s e n t a u n n u e v o m a t i z 

e n L a A r c a d i a (p. 1061), s i g n i f i c a n d o las c i r c u n s t a n c i a s adversas, los 

c a m b i o s de f o r t u n a q u e a s e d i a n l a v i d a h u m a n a y d e s t r u y e n l a fe 

d e l h o m b r e : " M i r a d , p e n s a m i e n t o , / q u e l a fe más a l t a / a c u a l ­

q u i e r a v i e n t o / e n los h o m b r e s f a l t a " . 

E L VIENTO DE L ENGAÑO Y DESENGAÑO 

H e n o s a q u í ante o t r a s igni f icac ión q u e p e n e t r a l a i m a g e n d e l 

v i e n t o : es e l v a l o r m o r a l . E n él se a d v i e r t e n d iversos mat ices q u e 

c u l m i n a n e n e l p r o f u n d o d e s e n g a ñ o d e L o p e a n t e sí m i s m o y a n t e 

e l m u n d o . T r a c e m o s l a p r o g r e s i ó n i n t e n s i f i c a d o r a de t a l proceso. 

E n E l I s i d r o , e l p o e t a nos d i c e q u e a l santo " q u e d ó l e a q u e l 

v i e n t o m a n s o / de l a h u m i l d a d p a r a a l i e n t o " (p. 373). L o p e conf iere , 

p u e s , a l v i e n t o u n p r i m e r m a t i z m o r a l de m a n s e d u m b r e y s a n t i d a d . 

E n E l c a b a l l e r o d e O l m e d o h a l l a m o s o t r o m a t i z : d e l v i e n t o e m a n a 

tr is teza, q u e a c e n t ú a l a m e l a n c o l í a de d o n A l o n s o ( A c a d , t . 10, 

p . 180&): 

L o que jamás he tenido, 
que es a lgún recelo o m i e d o , 
l levo c a m i n a n d o a O l m e d o . 
Pero tristezas h a n sido. 
D e l agua e l manso rüido 
y el l igero m o v i m i e n t o 
destas ramas con e l v iento 
m i tristeza a u m e n t a m á s . . . 

E s t e m a t i z reaparece e n u n s o n e t o de las R i m a s : e l v i e n t o e n c a r n a 

1 2 C f . también Jerusalén, p . 802: " P e r o de l a m a n e r a q u e arrebata / v i e n t o 

veloz las hojas de n o v i e m b r e . . . " 
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l a t r i s teza q u e se l l e v a t o d a esperanza: "y l levaráse m i e s p e r a n z a e l 

v i e n t o " (p. 58). 

E l v i e n t o t a m b i é n p u e d e s i g n i f i c a r e l e n g a ñ o : a n h e l o s , i l u s i o n e s , 

p e n s a m i e n t o s , p r o v e c h o s f a l s a m e n t e edi f icados e n e l a i r e ( R i m a s , 

P- 58) : 

C a y ó l a torre que en el v iento hacían 
mis altos pensamientos castigados, 
que yacen p o r e l suelo derribados 
cuando con sus extremos c o m p e t í a n 1 3 . 

Estos engaños , este v i e n t o e n g a ñ o s o c o n d u c e a l p o e t a — a L o p e y a l 

h o m b r e de todos los t i e m p o s — a l d e s e n g a ñ o d e l a m o r , a l a c o n g o j a 

e x i s t e n c i a l ( L a D o r o t e a , p . 1463): 

T r a i d o r a s son las aguas; 
n i n g u n a se confíe 
de condición t a n fácil, 
que a todos vientos sirve. . . 

N o intentes nuevas tablas 
n i e l v iento desafíes, 
que rüinas d e l t iempo 
n i n g u n a e n m i e n d a a d m i t e n . . . 

N o te a n u n c i e n las aves 
tempestades terribles, 
n i e l ver que entre las ramas 
a i rado e l v iento s i l b e 1 4 . 

H o m b r e de caídas y a r r e p e n t i m i e n t o s , L o p e nos a c l a r a — p o r s i 

t u v i é r a m o s d u d a s — e l s i g n i f i c a d o p r e c i s o q u e conf iere a l v i e n t o ( S o l i ­

l o q u i o s d e u n a l m a a D i o s , p p . 1033, 1040): 

T o d a s las cosas de l a t ierra son v a n i d a d y aflicción de espíritu; 
todas las confianzas d e l h o m b r e , maldic iones vuestras; todas las 
promesas, engaño; todos los deseos, v iento, y todas las voluntades, 
m e n t i r a . . . 

¿Cómo podrán volver atrás m i viaje los procelosos vientos de 
m i s inc l inac iones , n i las inquietas olas de mis costumbres? 

N o s h a l l a m o s a n t e u n v i e n t o de s igni f icac ión m o r a l : e l v i e n t o d e l 

deseo y de las pas iones . V i e n t o q u e arrastró a L o p e a l d e s e n g a ñ o , 

p e r o q u e v o l v i ó a l e v a n t a r l e y q u e o t r a vez t o r n ó a a b a t i r l e . Y este 

d e s e n g a ñ o c u l m i n a e n sus R i m a s s a c r a s . T o d o c u a n t o h a p e n s a d o y 

p r e t e n d i d o es só lo v a n i d a d , s o m b r a y e n g a ñ o : v i e n t o . T a m b i é n es 

v i e n t o l a " v i d a b r e v e " , l a " v e r d e e d a d " y l a " h e r m o s u r a m o r t a l " : 

1 3 C f . también L a A r c a d i a , p . 1173: " T o d o l o provechoso, c o m p a r a d o / con 

l a f e l i c i d a d eterna, es v i e n t o . . . " 
1 4 C f . también " P o b r e b a r q u i l l a m í a " f i b i d . , p . 1482): " ¿ Q u é jarcias te en­

tretejen? / ¿Qué ricas b a n d e r o l a s / azote son d e l v i e n t o / y de las aguas 

sombra? / . . . Y a f ieros huracanes / t a n arrogantes s o p l a n , / que , s a l p i c a n d o 

estrellas, / d e l sol l a frente m o j a n " . 

file:///ibid
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S i no tengo de todo lo pasado 
presente más que e l t i empo que he p e r d i d o , 
vanamente he cansado m i sentido, 
y torres en el v iento fabricado. 

I m p r i m e ahora, o h fuerza soberana, 
tus efectos en mí, que es i m p o s i b l e 
conservarse m i ser i n c o r r u p t i b l e , 
v iento, h u m o , p o l v o y esperanza vana. 

Así l a verde edad se esparce a l v iento , 
y así las esperanzas son aleves 
que t ienen e n l a t ierra e l f u n d a m e n t o . 

¡ O h hermosura m o r t a l , cometa a l v iento! 
¡Donde tan alta presunción vivía, 
desprecian los gusanos aposento! 

¡Oh engaño de los hombres, v i d a breve, 
loca ambición a l aire vago asida! 
pues e l que más se acerca a l a p a r t i d a , 
más confiado de quedar se atreve. 

¡ O h flor a l h i e l o , o h r a m a a l v iento leve 
lejos d e l tronco! si en l l a m a r t e v i d a 
tú m i s m a estás d i c i e n d o que eres i d a , 
¿qué v a n i d a d t u pensamiento mueve? 

D u l c e señor, mis vanos pensamientos 
fundados en el v iento me acometen, 
pero p o r más que m i q u i e t u d i n q u i e t e n , 
n o podrán d e r r i b a r tus f u n d a m e n t o s . . . 1 5 

E L VIENTO Y E L ÁNGEL 

E n 1612 p u b l i c ó L o p e de V e g a sus P a s t o r e s d e Belén, n o v e l a 

p a s t o r i l a l o d i v i n o , c u y a p r o s a y v e r s o p r e s e n t a n los temas idí l icos 

d e l a d e v o c i ó n p o p u l a r y los temas his tór icos de l a d e v o c i ó n e r u d i t a . 

E l p o e t a r e l a t a a q u í las v i d a s de M a r í a y de Jesús , t ra tándolas n o 

c o n p e d a n t e r í a t e o l ó g i c a , s i n o c o n e m o c i o n a n t e y e j e m p l a r r e a l i s m o 

c o t i d i a n o . L o s versos e x h a l a n u n a r o m a de n a t u r a l i d a d y de i n g e n u a 

f r e s c u r a . L o p e regresa a s u i n f a n c i a , se v u e l v e n i ñ o p a r a s e n t i r e l 

goce y l a a l e g r í a de éste ante u n N a c i m i e n t o . C o n s c i e n t e d e l e s p í r i t u 

i n f a n t i l q u e i m p r e g n a s u o b r a , d e d i c a estas " n i ñ e c e s " a s u h i j i t o 

C a r l o s . P e r o t a m b i é n se s iente p a d r e a l c o n t e m p l a r a l N i ñ o Jesús, y 

l e d i r i g e p a l a b r a s d e l m á s t i e r n o afecto a l m i s m o t i e m p o q u e a M a ­

ría , s u m a d r e . 

L o s pastores c a n t a n v i l l a n c i c o s a l r e c i é n n a c i d o . E l p o e t a los o r e a 

c o n e l p e r f u m e d e s u N a t u r a l e z a , y sus e l e m e n t o s p a r t i c i p a n e n 

1 5 L a s citas per tenecen, respect ivamente , a los sonetos 4, 22, 38, 43, 73 y 85. 
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e l c o r o de a l a b a n z a 1 6 . E n t r e e l los , e l a i r e y e l v i e n t o se i n t r o d u c e n 

e n l a c a n c i ó n —¡y c o n c u á n t a b e l l e z a s o n u t i l i z a d o s p o r e l g e n i o 

l í r i c o de L o p e ! — ( p p . 1228, 1274): 

Vosotros, ganados mansos, 
y vosotras, bestias fieras, 
serpientes y aves aladas, 
a labadle e n aire y selvas. 

Aves celestiales 
los aires alegran, 
pacífica o l i v a 
v u e l v e n las adelfas. 

P e r o t a m b i é n e l a i r e enfr ía , e n s u d e s n u d e z , a l N i ñ o q u e l l o r a y 

r í e c o m o n i ñ o h u m a n o y q u e , s i e n d o D i o s , h a d a d o l i b e r t a d a los 

v i e n t o s q u e le h i e r e n ( p p . 1284, 1288, 1304): 

E n unas pajas h u m i l d e s , 
s iendo sol, se encoge a l h i e l o ; 
a l a noche deja l i b r e 
y d a l i c e n c i a a los vientos. 

N i ñ o amáis, N i ñ o sentís, 
N i ñ o en h u m i l d e s pañales, 
e l h i e l o , e l aire sufrís: 
ya hacéis niñerías tales, 
que lloráis, N i ñ o , y reís. 

E l frío le encoge así, 
el aire, e l h i e l o , aunque es R e y . 

P o r l a b i o s de E l i f i l a , e l p o e t a q u i e r e d o r m i r a l N i ñ o y s u p l i c a si­

l e n c i o a esos m i s m o s v i e n t o s l i b r e s , e n b e l l í s i m a c a n c i ó n de c u n a 

(P- 1 2 9 5 ) : 

Pa lmas de Belén, 
que m u e v e n airados 
los furiosos vientos 
q u e suenan tanto, 
n o le hagáis r u i d o , 
corred más paso, 
q u e se d u e r m e m i Niño, 
t e n e d l o s r a m o s . 

E n e l r o m a n c e d e l a V i r g e n , ésta c o n v o c a a ángeles , astros y v i e n ­

tos p a r a q u e o i g a n l a b u e n a n u e v a : e l l a es " m a d r e d e A m o r her­

m o s o " y s u f r u t o r e d i m i r á a los h o m b r e s (p. 1233): 

O í d m e , cielos d i v i n o s . 
Ángeles , estadme atentos. 

l a Idéntica función se advierte en el romance " A l nacimiento de Cristo", 
p. 111. 
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Detente, sol, a escucharme 
de t u carrera en el medio . 
T ú , velocísima l u n a , 
pára t u cuerpo l igero. 
A t i e n d e , mar. T i e r r a , escucha. 
C a l l e e l aire y oiga el f u e g o . . . 

E l i s i o c e l e b r a t a m b i é n a S a n José, a u n q u e sabe q u e i n t e n t a r ala­

b a r l e d i g n a m e n t e es c o m o t r a t a r de " c i f r a r e l m a r y e n c a r c e l a r e l 

v i e n t o " (p. 1258). 

E l v i e n t o c r u z a a ú n p o r otros versos de l a n o v e l a , c o m o los q u e 

r e c i t a l a S i b i l a a p r o p ó s i t o d e l a t o r r e d e B a b e l , s í m b o l o d e c u a n t o s 

se o p o n e n a D i o s (p. 1299): 

M a y o r torre levanta p o r el v iento , 
y más oscura confusión espera 
q u i e n sólo opone a D i o s su pensamiento. 

E l a i r e p a r t i c i p a e n e l d r a m a de l a P a s i ó n de C r i s t o , c o m o es 

e v i d e n t e e n dos r o m a n c e s : " A l a o r a c i ó n d e l h u e r t o " y " A l e n t i e r r o 

d e C r i s t o " . L e a m o s a l g u n o s versos d e este ú l t i m o (p. 124): 

C i e l o y t ierra p r e v i n i e r o n 
e l triste entierro, e n l u t a n d o 
l a t ierra, los edificios, 
y e l cielo, los aires claros. 
T o d a s las hachas del cielo 
i b a n delante a l u m b r a n d o . . . 

E l I s i d r o (1599) es u n r e l a t o p o é t i c o q u e n a r r a l a v i d a d e l p a t r ó n 

de M a d r i d . E s t i l í s t i c a m e n t e , m a r c a e n l a l í r i ca de L o p e l a t rans ic ión 

d e l i n f l u j o p o p u l a r d e l R o m a n c e r o a las t e n d e n c i a s cu l tas . A b u n ­

d a n las notas real istas l l e n a s de n a t u r a l i d a d , p e r o t a m b i é n es v i s i b l e 

c i e r t a h i n c h a z ó n . E n c o n j u n t o , es u n p o e m a e n c a n t a d o r , sobre t o d o 

c u a n d o p e r c i b i m o s las resonancias d e l R o m a n c e r o . L o p e entremez­

c l ó d e l i c i o s a m e n t e l o s i m p l e y s e n c i l l o c o n l o fantás t ico : escenas 

rúst icas y agrestes c o n v i s i o n e s de á n g e l e s 1 7 q u e l a b r a n c a m p o s y 

d i a l o g a n c o n I s i d r o . U n á n g e l d e f i n e e l E s p í r i t u c o m o v i e n t o de 

A m o r : " E l E s p í r i t u se l l a m a / v i e n t o q u e e n a m o r i n f l a m a , / g r a c i a , 

c o n s u e l o p e r f e t o . . . " (p. 393). C u a n d o e l á n g e l regresa a l c i e l o , u n 

v u e l o de p a l o m a s se l e v a n t a e n e l a i r e (p. 399) . E l v i e n t o aparece 

t a m b i é n c o m o f o n d o de l a p r o c e s i ó n q u e l l e v a e n andas a l a V i r g e n 

d e A t o c h a , después d e casarse d o n L o p e c o n C l a r a y d o n D i e g o c o n 

d o ñ a L u c í a , y de hacerse c r i s t i a n o s O t o m á n y Z a r a (p. 4 5 4 ) . E l a i r e 

1 7 Estas vis iones nos h a n sugerido e l subt í tu lo q u e encabeza esta sección 

d e d i c a d a a l a presenc ia d e l v i e n t o e n poemas e n q u e trasciende u n a signif i­

cación re l ig iosa . 
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está presente c u a n d o I s i d r o m u e r e y D i o s m a n d a u n o s ánge les q u e 

l l e v e n su a l m a a l c i e l o (p. 4 6 2 ) : 

Q u e si es d e l rey e l p r i v a d o 
de todos siempre estimado, 
él de D i o s , ángeles, cielo, 
sol, l u n a , estrellas y suelo, 
agua, fuego y aire h o n r a d o . 

T a m b i é n S a n H e r m e n e g i l d o es a n i m a d o p o r los ángeles e n t a n t o 

q u e " p o r los aires s i e m b r a n / m a n á de l i r i o s azules / y Cándidas 

a z u c e n a s " ( R i m a s d i v i n a s , p . 232). P a r e c i d a v i s i ó n celeste se e n t r e v é 

e n e l r o m a n c e " A l a d i c h o s a m u e r t e de S o r Inés d e l E s p í r i t u S a n t o " , 

d o n d e e l p o e t a p i d e a los espír i tus ce lest ia les q u e s i e m b r e n d e azu­

cenas b l a n c a s los j a r d i n e s eternos, " h a s t a e l c a m p o de l a l u n a / las 

tres r e g i o n e s d e l v i e n t o " (p. 233) . 

P a r a e x a l t a r e l m i s t e r i o de l a C o m u n i ó n , L o p e e x e c r a e l a l i ­

m e n t o y l a b e b i d a q u e los h o m b r e s r e c i b e n d e l a t i e r r a : " P o r q u e 

e l m u n d o m i s e r a b l e / les d a p o r sustento p o l v o , / y p a r a b e b i d a a i r e " 

( R o m a n c e r o e s p i r i t u a l , p . 126). 

E n las R i m a s s a c r a s h a y o t r a a l u s i ó n a l s a c r a m e n t o e u c a r í s t i c o , 

e n l a e v o c a c i ó n d e l m i l a g r o d e l m a n á i s r a e l i t a ( R i m a 53): 

"¿Qué es esto?" — d i j o , v i e n d o cómo l lueve 
sobre las alas d e l t e m p l a d o viento 
débil m a n j a r envuelto e n aura leve. 

A i r e y v i e n t o , e n s u m a , d a n f o n d o , p r e s i d e n o p a r t i c i p a n ele¬

m e n t a l m e n t e e n las e fus iones r e l i g i o s a s d e L o p e d e V e g a . U n v e r s o 

a i s l a d o , p o r ú l t i m o , r e l a c i o n a b e l l a m e n t e a l v i e n t o c o n e l m i s t e r i o 

de l a P a s i ó n d e C r i s t o (Jerusalén, p . 697) : " ¿ N o ves q u e es v a r a / l a 

C r u z , q u e e l a g u a e n f r e n a , e l v i e n t o pasa?" 

E L VIENTO DE L A M U E R T E 

E l v i e n t o de l a m u e r t e se d e s l i z a a l g u n a s veces p o r los p o e m a s 

d e L o p e . S u i m a g e n se m u e s t r a e n l a é g l o g a d e d i c a d a a l a m u e r t e de 

f r a y H o r t e n s i o F é l i x P a r a v i c i n o . D e s p u é s de o r e a r r ú s t i c a m e n t e l a 

f u e n t e y e l h u e r t o , c i e r r a l a é g l o g a f ú n e b r e a l u d i e n d o a l a f rági l 

c o n d i c i ó n h u m a n a : " v i e n d o que es h u m o , v i e n t o y p o l v o c u a n t o / 

d e l fin q u e nos acerca nos d i v i e r t e " (p. 254). E n L a h e r m o s u r a d e 

Angélica y e n l a Jerusalén c o n q u i s t a d a , l a m u e r t e se hace p a t e n t e 

e n u n a atmósfera de v i o l e n c i a , c r e a d a p o r l a g u e r r a . H i p e r b ó l i c a ­

m e n t e , e l a i r e recoge las a l m a s e n v u e l t a s e n sangre (p. 521), y e n 

c i e r t o pasaje, u n a cabeza c o r t a d a s igue h a b l a n d o e n e l v i e n t o . . . 

(p. 6 0 8 ) . 

P e r o es e n los S o l i l o q u i o s d e u n a l m a a D i o s — a u t é n t i c o m e a 

c u l p a f e b r i l , c o n f e s i ó n s i n c e r í s i m a y d e s n u d a — d o n d e L o p e ve a l a 
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m u e r t e c o m o u n v i e n t o d e f i n i t i v o q u e h a de a v e n t a r s u h u m a n o 

p o l v o ú l t i m o (p. 1026): 

Queredme, pues tanto os q u i e r o . 
N o aguardéis a que mañana 
me v u e l v a ceniza v a n a 
que l leve e l v iento l igero. 

CONCLUSIÓN 

I n f i n i t a s citas p o d r í a m o s a d u c i r a q u í 1 8 c o m o n u e v o s e j e m p l o s 

m e t a f ó r i c o s d e l v i e n t o l o p e s c o , o r e i t e r a c i o n e s de los y a dados . E l 

p o e t a , i n c a n s a b l e m e n t e , q u e r i e n d o destacar —e h i p e r b o l i z a r — l a p r i ­

sa de h o m b r e s , a n i m a l e s y naves, los c o m p a r a s i e m p r e c o n e l v i e n t o 

v e l o c í s i m o ( " c o r r e n a f u r i a l o q u e e l v i e n t o p u d o " , Jerusalén, p . 

6gg). E l v i e n t o es u n s í m i l c o m p a r a t i v o p r e d i l e c t o d e L o p e : h o m b r e 

d i n á m i c o p o r n a t u r a l e z a , a r r a s t r a d o s i e m p r e p o r l a p r i s a e n t o d o 

l o q u e hac ía , se i n c l i n a b a a i d e n t i f i c a r s e c o n e l v i e n t o , f u e r z a c o n 

l a q u e se i g u a l a b a e n p a s i ó n y v e l o c i d a d de s e n t i m i e n t o , e n insa­

c i a b l e e i n c o n t e n i b l e a n s i a de v i v i r i n t e n s a m e n t e . 

L o p e m a t i z a e l v i e n t o c o n epí tetos c a r a c t e r i z a d o r e s d e í n d o l e 

v a r i a d a a l p i n t a r paisajes o a l e l a b o r a r i m á g e n e s . Esos epí te tos re­

g i s t r a n los aspectos de l a c a m b i a n t e esencia d e l a i r e y d e l v i e n t o , 

r a d i c a l m e n t e m u d a b l e s , q u e o b l i g a n a l p o e t a a p r e g u n t a r s e s i e x i s t e n 

reyes q u e p u e d a n p o n e r l e s leyes (Jerusalén, p . 696) . A s í los céf iros 

s o n "suaves" (p. 248), e l a i r e es " l e v e " (p. 618), e l v i e n t o es "vago-

r o s o " (p. 639) , " v a g o " (p. 537) , " v a n o " (p. 482) , " s o s e g a d o " (p. 598), 

" m u d o " (p. 696) o " c o n t r a r i o " (p. 877). 

E s t e e s t u d i o t e m á t i c o d e l v i e n t o n o h a i n t e n t a d o ser e x h a u s t i v o , 

p e r o sí l o bastante a m p l i o p a r a q u e r e s u l t e r e v e l a d o r . L a s diversas 

categor ías q u e h e m o s e s t a b l e c i d o nos m u e s t r a n c ó m o t o d a u n a serie 

de v a l o r e s m e t a f ó r i c o s t i ñ e n s u i m a g e n a b u n d a n t e m e n t e , e n b a r r o c a 

p l e n i t u d . C o m o s i e m p r e q u e se t r a t a de L o p e , los m a t i c e s más 

a r t i f i c i a l e s — a r t i f i c i o s i d a d c u l t i s t a , g o n g o r i n a — q u e d a n s u p e d i t a d o s , 

h u m i l l a d o s casi , a esa f u e r z a q u e sa lva s u p o e s í a d e c u a n t o p u e d a 

t e n e r de a l u v i ó n y de f a c i l i d a d . H u m a n i d a d q u e , n a t u r a l m e n t e , 

a r r a s t r a t a m b i é n s i g n i f i c a c i o n e s de h o n d o p e n s a m i e n t o y d o l o r i d o 

s e n t i r . E l v i e n t o h u m a n o p u e d e ascender — o d e s c e n d e r — hasta las 

p r o f u n d i d a d e s f i losófico-morales d e u n e s p í r i t u n o e x e n t o de tales 

p r e o c u p a c i o n e s e n m e d i o de s u i n t e n s o v i v i r . 

Estos v i e n t o s de L o p e s o n c laros . Pocas veces — q u i z á n u n c a — se 

d i s f r a z a n e n u n m e t a f o r i s m o o s c u r o , s i b i l i n o . P e r o sí los s e n t i m o s 

encrespados , e n m u c h a s ocasiones, de h u m a n i d a d s e n c i l l a , de s i m p l e 

1 8 D e sus piezas teatrales, sobre todo, pues sólo o c a s i o n a l m e n t e hemos re­

c o r d a d o a lgunas de ellas. 
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c o t i d i a n i d a d . C l a r o s , sí, p e r o n o s i e m p r e t r a n q u i l o s , s e g ú n e l r u m b o 

d e s u v i d a . Suaves, v i o l e n t o s , d o l o r o s o s t a m b i é n . 

C u r i o s a m e n t e , s i n e m b a r g o , a l pasar p o r l a extensa o b r a l í r i c a 

de L o p e , a l p e n e t r a r l a e n t o d a s u e x t e n s i ó n , l a i m a g e n m e t a f ó r i c a 

d e l a i r e y d e l v i e n t o nos hace r e c o r d a r , p o r u n a par te , a l j ó n i c o 

A n a x í m e n e s , y p o r o t r a a H e r á c l i t o . E x p l i q u é m o n o s . E l p r i m e r o 

c o n s i d e r a b a e l a i r e c o m o l a s u s t a n c i a o sustra to u n i v e r s a l d e l cos­

m o s , p o r q u e e r a capaz de s o p o r t a r l a T i e r r a y los p lanetas : e l 

a i r e t e n í a p a r a é l a t r i b u t o s d e i n f i n i t u d . E r a e l ápeiron, e l i n f i n i t o 

o i l i m i t a d o . ( E n u n s e n t i d o , t a l parece ser u n o de los va lores d e l 

a i r e y d e l v i e n t o lopescos) . H e r á c l i t o , e l d e s c u b r i d o r d e l c a m b i o 

c o n t i n u o y u n i v e r s a l de t o d o l o c r e a d o , e l i g i ó c o m o s í m b o l o e l 

f u e g o ( ¡ q u e e l v i e n t o a t i z a y av iva! ) , e l e m e n t o o r i g i n a l , p o r q u e 

e l f u e g o es ¡a m á s m ó v i l y r á p i d a de todas las sustancias. Só lo e l c a m ­

b i o es r e a l , d e c í a e l filósofo; t o d o está c o n t i n u a m e n t e pasando, c a m ­

b i a n d o . E l m u n d o es, así, e t e r n o fuego, m o v i m i e n t o q u e c o n s u m e , y 

s ó l o e l o r d e n de l a suces ión d e las cosas e n e l t i e m p o — l a " r a z ó n " , el 

" d e s t i n o " d e l m u n d o — p e r m a n e c e s i e m p r e e l m i s m o . E l m u n d o 

es f u e g o p o r q u e es u n s u c e d e r i n c e s a n t e . 

A l g o de estos filósofos presocrát icos es v i s i b l e e n l a c o n c e p c i ó n 

d e l m u n d o q u e se t r a n s p a r e n t a e n L o p e de V e g a , p o r d e b a j o de las 

ideas re l ig iosas de su época , y c o m o a d e s p e c h o de sí m i s m o . D e 

A n a x í m e n e s , p o r q u e —tras e x a m i n a r e l uso t e m á t i c o d e l v i e n t o -

d e s c u b r i m o s q u e e l a i r e r o d e a , c i r c u l a p o r t o d o e l cosmos, q u e c o r r e 

p o r bocas y nar ices , c o m o s i g n o de v i d a : su p l a s t i c i d a d es i l i m i t a d a . 

E l a i r e , e l v i e n t o , s i g n i f i c a VIDA e n e l cosmos p o é t i c o de L o p e . A d e ­

m á s , d e c í a A n a x í m e n e s : " C o m o n u e s t r a a l m a es a i r e , nos m a n t i e n e 

u n i d o s , así e l h á l i t o y e l a i r e a b a r c a n e l T o d o c ó s m i c o " 1 9 . E l m u n ­

d o es a i r e : t o d o suceder es m o v i m i e n t o d e l a i r e ; t o d a c u a l i d a d es 

a p a r e n t e , y p r o d u c t o d e l estado de a g r e g a c i ó n d e l a i re . E l a i r e es l o 

i n f i n i t o . P e r o e l a i r e de L o p e a r d e casi s i e m p r e , a u n c u a n d o sea 

p r i n c i p i o d e l m u n d o , a u n c u a n d o sea c a u s a p r i m e r a de las cosas. Y 

a r d e p o r q u e e n é l a l i e n t a e l f u e g o h e r a c l i t e a n o . E l p o e t a e n c a r n a 

e n este fuego, s i n o e l p r i n c i p i o , sí e l s e n t i m i e n t o , l a r e a l i d a d t o t a l 

d e l a m o r . A p a r e n t e m e n t e es i n e s t a b l e , c a m b i a n t e , t r a n s i t o r i o ; e n e l 

f o n d o , es u n p r i n c i p i o : es c o n s t a n t e e n su pasar, e n su c o m b u s t i ó n , 

e n s u d e v e n i r . 

E s t e e x a m e n d e l v i e n t o l o p e s c o nos l l e v a a c o n c l u i r q u e , e n é l , 

t r a n s i t o r i e d a d y p e r m a n e n c i a le c o n s t i t u y e n . L a poesía, a q u í , s u b o r ­

d i n a a l a filosofía, p e r o n o l a e x c l u y e : l a a b s o r b e , p o r d e c i r l o así, 

y, e n e r g é t i c a m e n t e , v i v e n , c o n v i v e n i n s e p a r a b l e s . E l v i e n t o p o é t i c o 

1 9 N u e s t r a s citas p r o c e d e n d e l v o l u m e n colect ivo L o s g r a n d e s p e n s a d o r e s : 

Antigüedad, E d a d M e d i a , R e n a c i m i e n t o , R e v i s t a de O c c i d e n t e , M a d r i d , 

1936. p- 33-
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n o es só lo v i e n t o d e v i d a , s i n o t a m b i é n v i e n t o d e l p e n s a r y d e l 

ser. U n i f i c a d o e n sus dos v a l o r e s s i m b ó l i c o s , fluye s i n descanso c o m o 

e l r í o d e l d e v e n i r h e r a c l i t e a n o , c a m b i a n t e , v i v o : c i r c u l a p o r t o d o e l 

o r b e — d e n t r o y f u e r a d e l h o m b r e — c o m o e l a i r e s i n f r o n t e r a s de 

A n a x í m e n e s . 

S e g ú n A r i s t ó t e l e s , e l a i r e es l a ú n i c a sustanc ia q u e c a m b i a p o r 

sí m i s m a , i n c e s a n t e m e n t e . A s í es L o p e de V e g a , h o m b r e - a i r e , h o m ­

b r e - v i e n t o , m u d a b l e p o r esencia y, e n s u m u t a b i l i d a d , c o n s t a n t e . 

E l v i e n t o q u e e n t r e v e m o s e n sus p o e m a s es l o g o s , e s p í r i t u y r a z ó n , 

a d e m á s de p a s i ó n v i t a l y d e v e n i r , e n proceso i n f i n i t o de e v o l u c i ó n : 

e t e r n a y constante m o v i l i d a d . 

E s t i l í s t i c a m e n t e , e l v i e n t o l o p e s c o es acaso l a i m a g e n t e m á t i c a 

q u e m e j o r r e p r e s e n t a a s u c r e a d o r , m u d a b l e c o m o él , p e r o c o n s t a n t e 

e n s u m u d a n z a . P r i n c i p i o q u e i n f o r m a sus cosmos p o é t i c o , u n i d o 

a l f u e g o a m o r o s o , n o m a t e r i a í g n e a , s i n o f u e r z a q u e se e n c i e n d e y 

a p a g a e n sí m i s m a , s e g ú n u n a o r d e n e t e r n a y r a c i o n a l e m a n a d a d e l 

l o g o s . 

P o n g a m o s p u n t o f i n a l a este e s t u d i o temático-est i l í s t ico d e l v i e n t o 

l o p e s c o d e v o l v i é n d o l o a s u paz y s i l e n c i o , c o n u n verso d e l p o e t a 

q u e s u p o c a p t a r l o y e x p r e s a r l o p o é t i c a y filosóficamente ( J e r u s a -

U n , p . 701). 

y vueltos a sus cárceles los vientos. 

Q u e d u e r m a n a l l í hasta q u e o t r o g r a n d e y e x c e p c i o n a l p o e t a ac ier te 

a d e s p e r t a r l o s y a l i b e r t a r l o s . 
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